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Wide sleeves away,

Scents,

Sweet scents

Incessant coming.

It is red lilies,

Lotus lilies,

Floating up,

And ﬁp

Out of autumn mist.

Thin clouds

Puffed

Fluttered ,

Blown on a rippling wind

Through a mountain pass.

Young willow shoot

Touching,

Brushing

The water

Of the garden pool.
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Silken sleeves sway with fragrance incessantly spread,

Out of autumn mist float up lotus lilies red.

Light clouds o’ er mountains high ripple with breezes cool,
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Young willow shoots caress water of garden pool.
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You wish to go, and yet your robe I hold.

When are you going——tell me, dear—today?

Your late returning does not anger me,

But that another steal your heart away.
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I hold your robe lest you should go.

Where are you going, dear. today?

Your late return brings me less woe

Than your heart being stolen away.
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A Lover’ s Dream

Oh, drive the golden orioles
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From off our garden tree !

Their warbling broke the dream wherein

My lover smiled to me.
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A Complaint in Spring

Drive orioles off the tree,

For their songs awake me

From dreaming of my dear

Far off on the frontier!
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C - E Translation of poetry in Tang Dynasty from Perspective of Hermeneutics

TANG Xian, JIA De - jiang
( University of South China, Hengyang 421001, China)

Abstract: Hermeneutics is a theory which studies the understanding of meaning and interpretation. This paper will apply fore —

understanding, fusion of horizons and historical understanding to analyze their application in C/E translation of poetry in Tang dynasty.
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